
Falls Probleme beim Betätigen der Kupplung auftreten, die Kupplung trennt 
nicht vollständig. Fehlen ein „paar Milimeter“ kann man dies ausgleichen 
indem man den Federing in die Bohrung legt und dann erst die Kugel. Beide 
Teile mit Schmierfett einsetzen um ein herausfallen zu verhindern.
Den Kolben dann von Hand zurückdrücken und einbauen.
Danach sollte der Hub ausreichen um die Kupplung zu trennen.

If  there are problems operating the clutch, the clutch will not fully disengage.
If  a „few millimeters“ are missing, you can compensate for this by placing the 
spring ring in the hole and only then the ball. Insert both parts with grease to 
prevent them from falling out.
Then push the piston back in by hand and install.
After that, the stroke should be enough to separate the clutch.


